
Unterweisungen	 enthalten	 alle	 wesentlichen
Punkte	 des	Dharma.	Gesche	 lehrte	 aus	 seiner
eigenen	 Erfahrung,	 und	 dank	 seinem	 großen
Erbarmen	und	seinem	Geschick	legte	er	sie	auf
klarste	und	verständlichste	Weise	dar,	was	eine
wohlbekannte	 Eigenschaft	 seiner
Unterweisungen	 ist.	 So	 werden	 diese	 sicher
den	 Geist	 eines	 jeden	 aufrichtig	 am	 Dharma
Interessierten	 erhellen,	 und	 die	 Leser	 werden
den	Beweis	dafür	in	sich	selbst	finden.
Diese	Unterweisungen	wurden	zuerst	von	mir

sehr	 wörtlich	 ins	 Englische	 übersetzt.	 Mein
Freund	 Brian	 Grabia,	 ein	 langjähriger	 Schüler
von	 Gesche	 Rinpotsche,	 korrigierte	 das
Englisch	 sorgfältig	 und	 stellte	 es	 in	 einer
schönen	 geschriebenen	 Form	 bereit,	 für
jedermann	ein	Vergnügen	zu	lesen.
Diese	 deutsche	 Ausgabe	 wurde	 von	Marion

B.	 Kroh	 und	 Ingund	 Gaßner	 aus	 dem
Englischen	 übersetzt	 und	 von	 Helmut	 Gaßner
überarbeitet.	 Seine	 Beherrschung	 der



tibetischen	 Sprache	 und	 seine	 langjährige
Vertrautheit	 mit	 Gesche	 Rinpotsches
Unterweisungen	 waren	 eine	 große	 Hilfe.	 Ich
möchte	ihm	meinen	tiefen	Dank	ausdrücken.
Wenn	 man	 die	 kostbaren	 Juwelen	 bewahrt,

die	 aus	 diesem	 Schatz	 in	 das	 eigene	 Herz
kommen,	 können	 sie	 von	 niemandem
weggenommen	werden,	 und	 sie	werden	 sicher
das	 Licht	 unermeßlichen	Nutzens	 und	Glücks
für	einen	selbst	und	andere	ausstrahlen.
Ich	 schließe	 dieses	 Vorwort	 mit	 meinen

Gebeten	 für	 das	 lange	 Leben	 unseres	 lieben
und	 verehrten	 Tenzin	 Rabgyä	 Rinpotsche,	 der
jungen	 Wiedergeburt	 unseres	 geliebten
Meisters	 Gesche	 Rabten	 Rinpotsche,	 des
Autors	dieses	Buches.
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